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(ACV) There is none like thee, O LORD. Thou are great, and thy name is

great in might.

(AKJ) For as much as there is none like to you, O LORD; you are great,

and your name is great in might.

(ASV) There is none like unto thee, O Jehovah; thou art great, and thy

name is great in might.

(BBE) There is no one like you, O Lord; you are great and your name is

great in power.

(VW) There is none like You, O Jehovah; You are great, and Your name

is great in might.



(Bishops) But there is none lyke vnto thee O Lorde, and great is the name

of thy power.

(CEV) Our LORD, great and powerful, you alone are God.

(CJB) There is no one like you, Adonai! You are great, and your name is

great and mighty.

(CLV) Because there is none like You, O Yahweh, Great [are] You, and

great Your name in might."

(Darby) There is none like unto thee, Jehovah; thou art great, and thy

name is great in might.

(DRB) There is none like to thee, O Lord: thou art great, and great is thy

name in might.

(ESV) There is none like you, O LORD;



you are great, and your name is great in might.

(ERV) LORD, there is no one like you. You are great! Your name is great

and powerful!

(GEB) Gar niemand ist dir gleich, Jahwe; du bist grol3, und groB ist dein

Name in Macht.

(Geneva) There is none like vnto thee, O Lorde: thou art great, and thy

name is great in power.

(GNB) LORD, there is no one like you; you are mighty, and your name is

great and powerful.

(GW) No one is like you, O LORD. You are great. Your name is powerful.

(HCSB—r) Lord, there is no one like You.

You are great;



Your name is great in power.

(HNV) There is none like you, LORD; you are great, and your name is

great in might.

(csb) Lord, there is no one like You.
You are great;

Your name is great in power.

(IAV) Forasmuch as there is none like unto thee, O ADONAI; thou art

great, and thy name is great in might.

(ISRAV) Forasmuch as there is none like unto thee, O ADONAI; thou art

great, and thy name is great in might.

(Phillips NT)



(JST) Forasmuch as there is none like unto thee, O Lord; thou art great,

and thy name is great in might.

(JOSMTH) Forasmuch as there is none like unto thee, O Lord; thou art

great, and thy name is great in might.

(KJ2000) Since as there is none like unto you, O LORD; you are great,

and your name is great in might.

(KJV) Forasmuch as none like unto thee, O LORD; thou great,

and thy name /s great in might.

(KJV—161 1) Forasmuch as there is none like vnto thee, O Lord, thou art

great, and thy Name is great in might.

(KJV21) Inasmuch as there is none like unto Thee, O LORD—--Thou art

great, and Thy name is great in might"



(KJVA) Forasmuch as none like unto thee, O LORD:; thou

great, and thy name /s great in might.

(LBP) There is no one like unto thee, O LORD; thou art great, and thy

name is great in might.

(LITV) There is none like You, O Jehovah; You great, and Your name

great in might.

(I\/IKJV) none like You, O Jehovah; You great, and Your

name /s great in might.

(NCV) Lord, there is no one like you. You are great, and your name is

great and powerful.

(NET.) | said, '"There is no one like you, LORD. You are great. And you

are well-known for your power.



(NET) | said,” "There is no one like you, LorD.® You are great. And you

are well-known for your power.’

(NAB-A) No one is like you, O LORD, great are you, great and mighty is

your name.

(NIVUK) No-one is like you, O LORD; you are great, and your name is

mighty in power.

(NLV) There is no one like You, O Lord. You are great, and Your name is

great in power.

(nrs) There is none like you, O Lord; you are great, and your name is great

in might.

(NWT) In no way is there anyone like you, O Jehovah. You are great,

and your name is great in mightiness.



(RNKJV) Forasmuch as there is none like unto thee, O YHVH; thou art

great, and thy name is great in might.

(RV) There is none like unto thee, O LORD; thou art great, and thy name

is great in might.

(TI\/IB) Inasmuch as there is none like unto Thee, O LORD——Thou art

great, and Thy name is great in might"

(TRC) But there is none like unto thee, O LORD, thou art great, and great

is the name of thy power.

(UPDV) There is none like you, O Yahweh; you are great, and your name

is great in might.

(Webster) Forasmuch as none like to thee, O LORD:; thou

great, and thy name /s great in might.



(Wycliffe) Lord, noon is lijk thee; thou art greet, and thi name is greet in

strengthe.

(YLT) Because there is none like Thee, O Jehovah, Great Thou, and

great Thy name in might.
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(Lamsa) There is no one like unto thee, O LORD; thou art great, and thy

name is great in might.

Gilatal)g

(clVulgate) Non est similis tui, Domine: magnus es tu, et magnum nomen

tuum in fortitudine.



(Vulgate) non est similis tui Domine magnus tu et magnum nomen tuum in

fortitudine
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(JPS) There is none like unto Thee, O LORD; Thou art great, and Thy

name is great in might.
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'this is the copy of the letter, which Jeremiah the prophet sent to the
rest of the elders of the captivity in Babylon; and if the people among
whom you are should say unto you, serve idols, O house of Israel;
then shall ye answer, and so shall ye say unto them, the idols whom
ye serve are errors, in whom there is no profit; from heaven they
cannot bring down rain, and out of the earth they cannot produce

fruit:"
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Jer 10:5 they will set them up that they may not move; it is wrought silver,
they will not walk, it is forged silver They must certainly be borne, for
they cannot ride of themselves. Fear them not; for they cannot do any
evil, and there is no good in them.

Jer 10:11 Thus shall ye say to them, Let the gods which have not made

heaven and earth perish from off the earth, and from under this sky.
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